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سم الله الرحمن الرحيمب  

 امارت اســـــلامی افغانســـتان

 وزارت ارشــاد،حج واوقاف

است ارشاد و انسجام مساجدير  
 

 موضوع خطابت روز جمعه

اتير شده که به تمام خطباء مرکز و ول يان تحرير وبيو تقر  

گردديبه هر دو زبان ملی کشور )دري و پشتو( ارسال م   

ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

 هـ، ش۱۴۰۳/ دلو /19مطابقهـ، ق  ۱۴۴۶/شعبان المعظم /8

ترتیبِ ترجمۀ قرآن کریم فراهم شده ازسوی وزارت ارشاد، حج واوقاف که کدام 

 است، باید مردم از این فرصت بطور درست وکامل استفاده نمایند.
نَا وَمَا } عوجا   له يجعل ولم الكتاب عبده على أنزل الذي لله الحمد يْكَ  أنَزلْ ذِي لَهُمُ  لتُِبَيَِّ  إِلا الْكِتَابَ  عَلَ ى يهِ فِ  اخْتلََفُوا الَّ  وَهُد 

 إلا إله لا أن وأشههههد لیخرج به الناس من الظلمات الی النور، القرآن [، الحمد لله الذي أنزل۶۴: ]النحل {يُؤْمِنُونَ  لِقَوْم   وَرَحْمَة  

ه مباركة ليلة في القرآن أنزل له، شريك لا وحده الله شير به وتحيط الرحمن ملائكة تحَُفُّ سلام،  تبا شهدال  محمدا   يدناس أن وأ

 تابعيهمو  والتابعيّ وصههحبه آله وعلى عليه وسههلامه الله صههلواتدی الأمانة ونصهها الأمة، وأ  الرسههالة بلغ الذي ورسههوله عبده

 :بعد أما، الدين يوم إلى بإحسان

بِيّ   وَكِتاَب   نوُر   اللَّهِ  مّنَ  جَاءكُمْ  قَدْ  { ی في محکم کتابه:قال الله سههبحانه وتعال وَانهَُ  اتَّبعََ  مَنِ  اللَّهُ  بِهِ  يَهْدِى مُّ بلَُ  رضِههْ لَامِ  سههُ  السههَّ

سْتَقِيم   صِِاط   إِلَى  وَيَهْدِيهِمْ  بِإِذْنِهِ  النُّورِ  إِلَى  الظُّلمَُاتِ  مّنِ  وَيُخْرجُِهُمْ   (۱۶-۱۵: )المائدة }مُّ

 !حضار محترم وشنوندگان گرامی

 !م للیمم ورحم  الله وبرکاتهالسلا                                                                                                     

ست، که در هر وقت و شریت اولین سرچشمه هدایت ا صالا ومنافع از در  قرآن کریم از برای تمام ب هر مکان تأمین کننده م

ام علوم برای هر جامعه اسههت که از جانا الله تعالی به حیی یق قانون اسههاسههی ووعیقه شرعی فرسههتاده شههده اسههت که تم

 است.برتر و وهدایات در این کتاب بزرگ نهفته است، عظمت وشأن قرآن کریم  از تمام کتابهای آسمانی وغیر آسمانی بلند 

قرآن کریم نه تنها در بخش عقیده اساس وبنیاد اسلام است، بلکه از برای بشریت در هر بخش زندگی رهنمائی ها وهدایات 

 خوبی دارد.

ا  لله تعالی قرآن کریم ر فرسههتاده اسههت.اتمام انسههانهای جهان ورهنمایی قرآن کریم را برای هدایت، سههعادت الله جل جلاله 

 انسانهارا از بندگی بت ها وسنگ وچوب نجات داده وتنها به عبادت ووحدانیت الله تعالی فرا بخواند. فرستاد تا 

ست که به تمام عقاید باطل وف شده ا سم ورواج های قرآن کریم بخاطر این نازل  سوده جاهلیت ومعبودان باطل آنان  وبه ر ر

 اسلام وعقیده درست را نشان دهد.ده وبرای انسانها دین واضا وروشن؛ کشیبطلان جاهلیت خط 
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قرآن کریم اولین مصههدر از برای حلال وحرام وشههناخت اخلاک نیکو  وتطبین قانون الهی در روی زمین وزندگی آرام اجتماعی 

 است .

وحرام، اخلاک قرآن وآداب آن  نظام اسهههلامی وعلمای حقانی این اسههههت که انسههههانها را از احکام قرآن کریم، حلالوظیفه 

د و این کار در وقتی ممکن اسهههت که علمای جید وربانی قرآن کریم را برای مردم ترجمه وتفسهههیر کنند، تا اینکه همه نکنخب 

وبه معنی ومفهوم اولین منبع شریعت آگاه شهههوند.الله تعالی به  ه مردم از  اهداف، مقاصهههد، احکام وارشهههادات آن خب شهههد

 (44)( النحل: يتََفَكَّرُونَ  وَلَعَلَّهُمْ  إلِيَْهِمْ  نزُِلَ  مَا للِنَّاسِ  لتُِبَيَِّ  الذِكرَْ  إلِيَكَْ  وَأنَزَلْناَ ):پیامب خود فرموده است

را برتو نازل کردیم تا برای مردم چیزی را که برای آنان فرستاده شده آنان را بادلائل روشن وکتابها فرستادیم وقرآن  -ترجمه:

 است بیان کنی وتا انان تفکر کنند.

ــتدلل وجه  الله تعالی برای پیامب خود میگوید که ما قرآن را بخاطر این به تو نازل کردیم که توبرای مردم آنچیز را بیان  اس

ست  که وارعان وقائم  شاید آنها در آن فکر کنند، علمای حقپر ست،  صلی الله عمکنی که برای آنها آمده ا سول الله  لیه قام ر

 د را پیش ببند و کتاب الله را برای مردم ترجمه وتفسیر کنند.مسئولیت آنها است که وظایف پیامب خو ؛ اند

قرار داده  را وارعین انبیاء: نبي علیه السهههلام علماء میگویدء ورعة العلماء( العلما) در شرح این حدییطال رحمه الله امام ابن ب

ان ه دین اسههلام به سههائر ادیاسههت، پب بالای ایشههان تبلیغ دین واجا اسههت ونشرهه دین تا وقتی بالای آنها واجا اسههت ک

آنعده علمائیکه در زمان نبی علیه السههلام حرههور داشههتند تبلیغ دین بالای آنها فرب عین بود وامروز تبلیغ دین غالا شههود 

سلا  ءبالای علما ست؛ زیراکه دین ا ستفرب کفائی ا شده ا شر   بنلا  ههههه البخارى صحيا . شرحم به تمام جهان پخش ون

 (179 /1) بطال

دیگری الله تعالی فرموده است:ای پیامب! ما قرآن کریم را بخاطر این بالای تو نازل کردیم که تو این کتاب را به مردم در آیه 

ى فِيهِ  اخْتلََفُوا الَّذِي لَهُمُ  لتُِبَيَِّ  إِلا الْكِتاَبَ  عَليَكَْ  أنَزلْناَ وَمَا )بیان کنی :  (۶۴): النحل يُؤْمِنُونَ( لِقَوْم   وَرَحْمَة   وَهُد 

وما کتاب را برای تو نازل نکردیم مگر بخاطر اینکه  چیزی را برای ایشهههان بیان کنی که در آن اختلاف کرده اند وتا  -مه:جتر 

 هدایت ورحمتی برای مؤمنان باشد.

نی از برای ککردیم که تو بیان الله تعالی به رسههول الله صههلی الله علیه وسههلم می فرماید: که ما قرآن کریم را نازل  توضــي  

هه  کین آن توحیدی را که ایشههههان بامسهههلمانها اختلاف می کردند ، زیراکه در آن زمان در مکه مکرمه ادیان مختلف بود، مشره

یهودیت، نصرانیت، مجوسیت، شرک، بت پرستی وغیره...از این جهت الله تعالی به نبی علیه السلام فرمود که برای ایشان 

 (279 /2) وم للسمرقنديالعل . بحرراه هدایت را بیان کن

قانون الهی اسههت که باید احکام آن بالای مردم تطبین شههود، لازم و وری اسههت که مردم از احکام الله  یگانهآن کریم قر 

ست ست.الله تعالی فرموده ا سیر قرآن کریم ا شوند وبهترین راه از برای آگاهی مردم ترجمه وتف  إلِيَكَْ  أنَزلْناَ إنَِّا ) :تعالی آگاه 

( للِْخَائِنِيَّ  تكَنُْ  وَلا اللَّهُ  أرََاكَ  بِِاَ النَّاسِ  بَيَّْ  لتَِحْكُمَ  بِالْحَنِ  الْكِتاَبَ   (۱۰۵النساء:) خَصِيما 

البته ما این کتاب )قرآن ( را به حن برتو نازل کردیم  که دارای احکام حن وواقعی اسههت تا به وسههیله آنچه الله به تو  -ترجمه:

 نان بخاطر ایشان با اصحاب حن جدال وخصومت مکن.مردم قراوت کنی  وبرای خائمیان آموخته است 

در شرایط فعلی درجهان قوانین مختلف وجود دارد که همه آنها از طرف بشرهه تدوین شههده اسههت  واز تناق  وظلم  توضــی  

الله  فرسهتاده اسهت که رسهولخالی نیسهتند،و الله تعالی بیش از چهارده صهد سهال قبل از برای بشرهیت قانون پر از عدالت 

 صلی الله علیه وسلم به اساس آن قانون  درمیان مسلمانان وحتی در میان غیر مسلمانان فیصله میکردند.



 
3 

 

 :در آیه دیگر فرموده اسههت  {للَّهِ  إِلاَّ الْحُكْمُ  إنِِ } باید برای مردم واضهها شههود که حاکمیت در روی زمین فقط از آن الله اسههت

 (36الاحزاب:) }أمَْرهِِمْ  مِنْ  الْخِيَرةَُ  لَهُمُ  يَكُونَ  أنَْ  أمَْرا   وَرَسُولُهُ  اللَّهُ  قَضَ  إذَِا مُؤْمِنَة   وَلا لمُِؤْمِن   كاَنَ  وَمَا{

وهیچ مرد مؤمن وزن مؤمنه در کاریکه الله وپیامبش در آن فیصههله کرده باشههند اختیاری از خود ندارند، کسههیکه از  -ترجمه:

 فرمانی کند در حقیقت به گمراهی آشکار گرفتار شده است.الله وپیامبش نا

ست که قوانین طاغوتی را ترک کرده وبه قانون الهی گردن نهاده وزندگی اجتماعی خود را مطابن  سا ا وبرای بندگان الله منا

 وتفسیر شود.قانون الهی عیار نمایند ومردم وقتی از این موضوع خب میشوند که برای آنها قانون الهی ترجمه 

ان شعب امسال مانند سالهای گذشته در اول ماه ارشاد، حج و اوقافبخاطر بدست آوردن این هدف به ابتکار واهتمام وزارت 

قرآن کریم در مراکز بزرگ نظامی آغاز شهههده اسهههت که الی تاری  دوره تفسهههیر ۳۳۴در افغانسهههتان در مر کز وولایات المعظم 

 ادامه دارد.رمران المبارک ۲۵

( صهههبا ۹( رمرهههان المبارک، در رادیو تلویزیون ملی وتلویزیون معارف از سهههاعت )۲۵همچنان  از اول شهههعبان المعظم الی )

( ظهر ترجمه وتفسههیر قرآن کریم به زبان دری وپشههتو از طرف علمای جید کشههور برای هموطنان عزیز نشرهه وپخش ۱۲الی)

رهنمائی ها، هدایات، احکام واندرز های قرآن کریم به طریقه خوب آگاه  میشههود ؛ تا اینکه ملت ما، خورد وبزرگ ، زن ومرد از

 شده ومنفعت وافر بدست بیاورند.

یا نموده ترجمه وتفسههیر را تعق از ملت مجاهد افغانسههتان تقاضههاء میشههود که از این فرصههت طلائی فایده گرفته وبرنامه بناء  

 احکامات الهی آگاه سازند. وخود را از 

جامعه افغانی جامعه مشتاک به اسلام است وراه حل مشکلات وبدبختی های این جامعه تنها قرآن کریم است.وزارت ارشاد، 

مه رحمالق حج واوقاف آرزو دارد که اصههلاح این جامعه تنها به دروس قرآنی،  ترجمه وتفسههیر ممکن اسههت چنانچه که امام 

ةِ، هِ هَذِ  آخِرُ  يصَْلُاَ  لنَْ »: الله فرموده است لُهَا بِهِ  صَلَاَ  بِِاَ إِلاَّ  الأمَُّ  (13: ص) ،لابن بادیب التذكير مجالب .«أوََّ

 هیچگاه اصلاح نمیشود آخر این امت؛ مگر به آنچه که اول این امت به آن اصلاح شده بود. -ترجمه:

 ومساجد خود شا وروز میخوانند. که ایشان در خانه هاواز طرف دیگر ملت ما به معنی قرآن کریم بفهمند 

  ترجمه وتفسیر قرآن کریم ضرورت و اهمیت

رهنمود انسههههانیت اسههههت، اما اینکه قرآن کریم به زبان عربی نازل شههههده اسههههت، بسهههیاری از مردم به مفهوم  قرآن کريم

سلمانان شود، تا اینکه م سی ندارند ازهمین جهت به ترجمه قرآن کریم  ورت پیدا می ست ر صطلاحات این زبان د یام پ وا

 ترجمه قرآن کریم از دلائل ذیل معلوم میشود: اصلی قرآن کریم را شناخته وآنرا در زندگی خود عملی کنند.اهمیت

 وسیله فهم از برای مردم لجم . ۱

به زبان عربی نازل شههههده واکل مسهههلمانان به عربی نمی فهمند.ترجمه از برای آنها فهم قرآن کریم را آسههههان قرآن کريم 

 (۴قَوْمِهِ ليُِبَيَِّ لَهُمْ(.ابراهیم:)  :)وَمَا أرَْسَلْناَ مِنْ رَسُول  إِلاَّ بِلِسَانِ میکند.الله تعالی فرموده است

 وماهیچ رسولی را نفرستادیم مگربه زبان قومش  تا دین الله را برایشان بیان کند. -ترجمه:

 این آیت واضا میسازد که در رساندن پیام قرآنی ؛فهم زبان  وری است که از راه ترجمه حاصل میشود.

 آموختن شریعت ولقیده اسلامی -۲

بسا احکام قرآن کریم بنیاد شریعت را می سازد، مانند: نماز، زکات، روزه، حج ،اصول اخلاقی و زندگی اجتماعی.اگر قرآن 

 إلِيَْكَ  وَنزََّلْناَ):، فرا گرفتن شریعت برای بسیاری از مردم مشکل زا میشود.الله تعالی فرموده استکریم به مردم ترجمه نشود 

 وقرآن را برتو نازل کردیم تا برای مردم چیزی را که برای آنان فرستاده :ترجمه(۴۴: النحل(.إلِيَْهِمْ  نزُِلَ  مَا للِنَّاسِ  لتُِبَيَِّ  الذِكرَْ 
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 شده است بیان کنی .

نمی دانند آنها از طرین ترجمه وتفسیر قرآن کریم عقاید وتعلیمات دینی را به طریقه درست فرا گرفته  را  کسانیکه زبان عربی

 موضوعات قرآن کریم به طریقه خوب آگاه میشوند. واز

در قرآن کریم موضوعات زیادی است مانند: عقاید، احکام، حلال وحرام، جائز وناجائز، واقعات امت های گذشته، اهوال 

واحوال قیامت، مثالها، حال واحوال ماضی وبیان حالات آینده، آداب واخلاک وارزشهای اسلامی وغیره.از این موضوعات مردم 

فارسی ویا پشتو ترجمه شود.اگرقرآن کریم ترجمه وتفسیر نشود انسان از این ما  وقتی خب میشوند که از زبان عربی به 

پب اگر به شخصی این مسائل قرآنی ترجمه شود و او به طریقه مسائل آگاه نشده واسلام او به حکایات وابسته  می باشد؛ 

 .کرده میتوانددرست آنرا یاد کند پب او به دیگران هم رهنمائی 

 دهای قرآن کریم لمل کردن به رهنمو  -۳

مکن می ، پب این چگونه مرا ندانندمعانی آیات آنها اند که رهنمائی های قرآن کریم را عملی کنند، پب اگر  مسلمانان مکلف

باشد؟ ترجمه قرآن کریم برای مسلمانها این آسانی را ببار می آورد که زندگی خود را مطابن احکام قرآن کریم عیار کنند.الله 

بَّرُوٓامیفرمایدتعالی   (۲۹)ص:  (ٱلْألَْبََٰاِ  ۟  لُوا۟  وَليِتَذََكَّرَ أوُ ۦءَايََٰتِهِ  ۟  :﴿كِتََٰا  أنَزَلْنََٰهُ إلِيَكَْ مُباَركَ  ليَِدَّ

 این کتابی مبارکی است که آنرا بسوی تو فرو فرستادیم تا در آیات آن تدبر کنند وخردمندان عبت گیرند. -ترجمه:

 دلوت وتبلیغ اسلام نقش مهم دارد ترجمه قرآن کریم در  -۴

دیگر اینکه قرآن کریم از برای تمام بشریت آمده است؛ ترجمه وتفسیرقرآن کریم این زمینه را مساعد میکند که دیگر مردم 

 جهان هم به معنی قرآن کریم آگاه شوند که این کار در نشر واشاعت اسلام نقش بسیار مهم دارد.

رآن آگاه باشد وبرای او ترجمه شده باشد، میتواند که دیگران را هم به احکام قرآن کریم دعوت اگر کدام مسلمانی از احکام ق

بدهد ووظیفه امر بالمعروف ونهی از منکر را اجراء نماید، واگر کسی به معنی ومفهوم نصوص قرآنی نداند او نمیتواند که در 

 د.شرک ویا غرب ودر محیط خود به کسی احکام اسلامی را تلقین کن

کند ت اسلام بسیار کمق میو ، در نشر ودعدهمچنان در جهان زبانهای بی شماری است اگر آیات قرآن کریم به آنها ترجمه شو 

اگر آیات قرآن کریم به دیگر زبانها ترجمه نشود پب مردم چه گونه به قرآن کریم ٖآگاه شده  وچگونه حلال  را از حرام جدا 

 نمایند؟کنند وعقیده توحید را از آن خود 

ه ،زیرامردم تنها آن رهنمود هایی راقبول میکنند کاستبه سوی قرآن کریم ترجمه قرآن کریم وسیله اساسی دعوت وتبلیغ 

ذَا) :آنرا بدانند.الله تعالی فرموده است   (52): میابراه (بِهِ  وَليُِنذَرُوا للِنَّاسِ  بَلََٰغ   هََٰ

 به آن بیم داده شوند.این قرآن ابلاغی است برای مردمان تا  -ترجمه:

 ترجمه وتفسیر قرآن کریم در نشر ودعوت اسلامی نقش مهم را ایفاء میکند.بناء  

 نازل شده است ر و تفكُّتدبُّر  برایقرآن کریم  -۵

ه معنی که ب تدبر وتفکر وقتی ممکن اسهههتکنند،  رفکُّتو  تدبُّریکی از مقاصهههد نزول قرآن کریم این اسهههت که مردم در آن 

آن بفهمند.واگر به ترجمه ومعنی آن انسهههان نداند، پب در مقاصهههد، اهداف واعجاز قرآن کریم تفکر وتدبر مشهههکل  وترجمه

بَّرُوا آياَتِهِ وَليِتَذََكَّرَ أوُلُو الْألَْباَبِ  ):است...الله تعالی فرموده است  (29)(. ص: كِتاَب  أنَزَْلْناَهُ إلِيَكَْ مُباَركَ  ليِدََّ

 کتابی مبارکی است که آنرا به سوی تو فرو فرستادیم تا در آیات آن تدبر کنند وخرمندان عبت گیرند.این  -ترجمه:

 (219: )كذََلكَِ يُبَيُِّ اللَّهُ لَكُمُ الآياتِ لَعَلَّكُمْ تتََفَكَّرُون( البقرة:)در آیه مبارکه دیگر آمده است
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 تا تفکرکنید.این چنین الله آیات را برای شما بیان میکند  -ترجمه:

 .ارزشهای اسلامی حفاظت -۶

ترجمه قرآن کریم در جهان ارزشهههای اسههلامی را حفاظت میکند.اگر نصههوص وآیات قرآنی به زبانهای دیگر ترجمه وتفسههیر 

جوامع ارزشهای اسلامی را بشناسند از بی احترامی به ارزشهای اسلامی آن  نشر شود، ومردم  غیر اسلامیشود ودر جوامع 

 حفاظت میکنند که به این طرین حفاظت ارزشهای اسلامی ترمین میشود. خود را

 ترجمه وتفسیر قرآن کریم مصدر مهم برای تحقیق وبررسی است  -۷

ن تحقیقات میکنند که ترجمه وتفسیر قرآن کریم ازبرای ای ءزمانه تحقین وبررسی است که در هر بخش علما شرایط کنونی

تحقیقات مصهههدر مهم اسهههت قرآن کریم کتاب معجز اسهههت واعجاز قرآن کریم به کدام علم وزمان خاص محدود نیسهههت 

شخص بهترین  سی میکند پب ترجمه قرآن کریم برای آن  سی در آیات قرآن کریم ویا در کدام علم دیگر تحقین وبرر اگرک

 است.مصدر 

 ترجمه وتفسیر قرآن کریم بررسی را آسان میمند  -۸

به کدام آیه وسهوره از قرآن اسهتدلال کند؛ پب ترجمه اگرکسهی به زبان عربی نفهمد ومیخواهد که در بررسهی وتحقین خود 

 وتفسیرقرآن کریم از برای تحقین کننده منزل را  کوتاه کرده و امور را برای  او آسان میکند.

 قرآن کریم بهترین وسیله دلوت به دین مقدس اسلام است ترجمه  -۹

 اگر قرآن کریم به زبان های مختلف ترجمه شود، پب این از برای دعوت اسلامی بهترین وسیله است.

از این انکار کرده نمی توانیم که درجهان کفار زیادی اند که از موضههوعات ومعجزات قرآنکریم بی خب اند واگر قرآن کریم به 

 ند ویا به مطالا آن یکی با دیگر تبادل نظرننهای مختلف ترجمه شهههده و در بین مردم تقسهههیم شهههود ومردم آنرا مطالعه کزبا

 کنند، امکان زیاد میرود که بسیار مردم مسلمان شوند.

 فرا گیری قرآن کریم ترجمه وتفسیر آن هم شامل است  در -۱۰

شأن بیان یدراحاد وریکه شامل است. ط شده است،که آموختن الفاظ، معنا وتفسیر آن همی فریلت آموختن قرآن عظیم ال

 صحيا البخاري (.خَيْرُكُمْ مَنْ تعََلَّمَ الْقُرآْنَ وَعَلَّمَهُ ):در حدیی شریف آمده است

 بهترین شما کسی است که قرآن را آموخته وبه مردم آنرا می آموزاند. -ترجمه:

مقصد از تعلیم وتعلم قرآن کریم تنها یاد کردن الفاظ وکلمات نیست بلکه معنی ومفهوم آن هم مراد است.که در هردو بخش 

الفاظ ومعنی هر دو را شههامل میشههود.طوریکه حف ، و تعلُم( )تعلیم آن به طور مختصرهه درجملات ذیل بحی میشههود؛ زیراکه 

 میشود.قرآئت، تلاوت تنهاشامل الفاظ ویاد کردن آن 

 فوائد ترجمه قرآن کریم 

 فوائد زیادی دارد که بعری آنها قرار ذیل است:قرآن کریم ترجمه 

،از برای کسیکه به لغت عربی مهارت ندارد، برای مسلمانان قرآن کریمپرده برداشتن از جمال، زیبائی و محاسن   اول  فائده

صد وتعلیمات عالی قرآن کریم آگاه  ساز عجم تا اینکه از مقا ین وکفار د، واز عقاید مشرکنشوند وخود را به دلائل قرآنی  آگاه ب

وبه عبادات آن عمل کنند، تا جامعه وافراد به اعجاز قرآن کریم  ندند وبه اخلاک قرآن کریم خود را مزین کنآگاهی حاصهههل کن

آنرا بیان کرده اسههت واز قصههص  آگاه شههوند، خود وجامعه را از آن کارها وخصههلت های بد حفاظت کنند که قرآن کریم قباحت

 قرآن کریم عبت بگیرند .
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صلی   دوم  فائده سول الله  صارا بالای ر ضاتیکه مشرکین مکه، یهود ون شبهات واعترا به کمق ترجه قرآن کریم مردم از آن 

 واعتراضات جواب ها ارائه کرده است. تیم از آن شبهاالله علیه وسلم وارد میکردند آگاه میشوند که قرآن کر

ضاتیکه ملحدین این زمانه، کفار وگمراهان درباره توحید وحقانیت قرآن هم چنان در قرآنکریم جستجوی جواب های آن اعترا

 کریم بالای آن مسلمانانی وارد میکنند که آنها به زبان عربی آشنائی ندارند.

سلمانها  سلام  قیام کرده اند،  وفوائد خب کرد؛ باید از آن حقائنرا  انوغیر مسلمام که در باره آن گروه های انحرافی برخلاف ا

 که در باره ارزشها، عقاید وافکار اسلامی در بین مردم شکوک وشبهات را پخش کرده اند.

 روشن کردن اذهان وافکار غیرمسلمین به اعر تعلیمات سودمند ورهنمائی های اسلام.  سوم فائده

به اعر ترجمه قرآن کریم ، آن فاصههله ودیواریکه قوت های دشههمن اسههلام در بین حن ودر بین مردم ایجاد کرده   چهارم فائده

 اند از بین می رود.که این موانع همه به دروغ ومکر بناء اند.

ریره ف بالای مسلمانان فرب است واینرفع مسئولیت دعوت وتبلیغ، زیراکه رساندن نور قرآن کریم برای مردم  پنجم فائده

له تعالی فرموده اسههههت ة   مِنْكُمْ  وَلتَْكنُْ }: به اعر ترجمه قرآن کریم ممکن اسههههت .ال مَّ يَأمُْرُونَ  الْخَيْرِ  إِلَى  يَدْعُونَ  أُ  وفِ بِالمَْعْرُ  وَ

 (104){ آل عمران: المُْفْلِحُونَ  هُمُ  وَأوُلَئِكَ  المُْنْكرَِ  عَنِ  وَيَنْهَوْنَ 

باشهههند که مردم را به نیکی دعوت دهند ومردم را به کارهای نیق ودرسهههت دسهههتور دهندواز وباید از شهههما گروهی  -ترجمه:

 کارهای بد وخلاف شرع منع کنند، واین جماعت کامیاب اند.

ا بِهِ  : )وَجَاهِدْهُمدعوت وتبلیغ قرآن کریم را جهاد بزرگ گفته شده است.الله تعالی فرموده است  (52): الفرقان ( كَبِير ا جِهَاد 

 وبا آن قرآن با آنان جهاد کن جهادی بزرگ. -رجمه:ت

 الله ضير  عباس ابن عن المنذر وابن جرير ابن أخرج كما بالقرآن أي وجاهدهم):در تفسهههیر این آیت میگویند علامه الآلوسي 

تلاوة وذلههك عنهما تعههالى لباهيّ من فيههه مهها ب قوارع ا ل جر وا لزوا ع  وا لموا لمكههذبههة الأمم أحوال وتههذكير وا  جهههادا ا

 (32 /19) المعاني روح...........كبيرا(.

 أقول قولي هذا، استغفرالله لي ولمم ولسائرالمسلمین

 والسلام للیمم ورحم  الله وبرکاته


